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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף קפ״ה ע״ב

פרשת וישב

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קפ״ה ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

לאשתזבא. ובגין כך אמר למען הציל אותו מידם(.

תרגום לעברית

צוֹנָם ים אוֹתוֹ וּרְ אִ ם שׂוֹנְ ה הֵ ע כַּמָּ יָּדַ שּׁוּם שֶׁ יו, מִ חָ י אֶ ידֵ צָא בִּ מְ נֵּזֶק נִ הַ ן שֶׁ אוּבֵ אָה רְ רָ לָּא שֶׁ אֶ

ר סֵ מָּ לֹא יִ  ים וְ בִּ רַ קְ עַ הָ ים וְ שִׁ חָ נְּ תוֹךְ בּוֹר הַ יל אוֹתוֹ לְ פִּ הַ ן, טוֹב לְ אוּבֵ ר רְ הֲרֹג אוֹתוֹ. אָמַ לַ

ל בוֹר שֶׁ שׁ אוֹ לְ אֵ מוֹ לָ צְ ם עַ יל אָדָ רוּ, יַפִּ כָּאן אָמְ יו. מִ לָ ים עָ חֲמִ רַ לֹּא מְ  אָיו שֶׁ י שׂוֹנְ ידֵ בִּ

אָיו ]שמעטים הם שיכולים להנצל, ומשום כך י שׂוֹנְ ידֵ ר בִּ סֵ מָּ לֹא יִ  ים וְ בִּ רַ קְ עַ ים וְ שִׁ חָ נְ

אמר למען הציל אתו מידם[.

טקסט הזוהר

יהּ ישׁ לֵ חִ יךְ הוּא יַרְ רִ א בְּ שָׁ א, קוּדְ יקָ דִּ יהוּ צַ י אִ ים. אִ בִּ רַ קְ עַ ים וְ שִׁ חָ נְ ר דִּ תַ כָא אֲ הָ ין דְּ גִ בְּ

ר סַּ מַ יִתְ ן דְּ יוָ ל כֵּ בָ יהוּ. אֲ נַּיְ יב מִ זִ תְּ יִשְׁ ר נָשׁ וְ בַ יהּ לְ ין לֵ יעִ יְ סַ ן מְ הָ בָ אֲ כוּ דְּ זְ ין דִּ נִ מְ זִ א. וּלְ יסָ נִ

זָבָא. תְּ שְׁ אִ ין לְ לִ יָכְ ינוּן דְּ ין אִ ירִ עִ אוֹי, זְ נְ שַׂ א דְּ ידָ בִּ
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תרגום לעברית

ישׁ לוֹ חִ רוּךְ הוּא יַרְ דוֹשׁ בָּ קָּ יק, הַ ם הוּא צַדִּ ים - אִ בִּ רַ קְ עַ הָ ים וְ שִׁ חָ נְּ קוֹם הַ מְ כָּאן בִּ שּׁוּם שֶׁ מִ

אָיו, י שׂוֹנְ ידֵ ר בִּ סָ מְ נִּ ן שֶׁ יוָ ל כֵּ בָ ם. אֲ הֶ ל מֵ נָּצֵ יִ ם וְ ים לָאָדָ עִ יְּ סַ זְּכוּת אָבוֹת מְ ים שֶׁ מִ עָ פְ לִ נֵס, וְ

ל. נָּצֵ הִ ים לְ יְּכוֹלִ ם שֶׁ ים הֵ טִּ עַ מְ

טקסט הזוהר

תוּ יל אוֹתוֹ וְ צִּ ן הַ עַ מַ יב לְ תִ א כְּ לָ א, וְ יקָ יְ ם דַּ יָּדָ ם. מִ יָּדָ יל אוֹתוֹ מִ צִּ ן הַ עַ מַ ר, לְ ךְ אָמַ ין כָּ גִ וּבְ

ע מַ יִּשְׁ יב וַ תִ ךְ כְּ ין כָּ גִ גוּבָא יְמוּת. וּבְ י יְמוּת בְּ אִ יהוּ, וְ יְ דַ ן יְ יב מִ זִ תְּ ן, יִשְׁ אוּבֵ ר רְ לָּא אָמַ לָא. אֶ

ם. יָּדָ הוּ מִ ילֵ יַּצִּ ן וַ אוּבֵ רְ

תרגום לעברית

ר יוֹתֵ יל אוֹתוֹ וְ צִּ ן הַ עַ מַ לֹא כָתוּב לְ  א, וְ קָ וְ ם דַּ יָּדָ ם, מִ יָּדָ יל אֹתוֹ מִ צִּ ן הַ עַ מַ ר לְ ךְ אָמַ שּׁוּם כָּ וּמִ

ע מַ יִּשְׁ ךְ כָּתוּב וַ שּׁוּם כָּ ם יָמוּת בַּבּוֹר - יָמוּת. וּמִ אִ ם, וְ יָּדָ ל מִ נָּצֵ ן, יִ אוּבֵ ר רְ לָּא אָמַ לֹא. אֶ

ם יָּדָ הוּ מִ לֵ יַּצִּ ן וַ אוּבֵ רְ

טקסט הזוהר

א ימוּתָ חֲכִ א וַ פוּתָ י שׁוּתְּ וִ לֵ עוֹן וְ מְ שִׁ ע דְּ יָדַ ין דְּ גִ בְ ן, דִּ אוּבֵ רְ יהּ דִּ ידוּתֵ ה חֲסִ זֵי, כַּמָּ א חֲ תָּ

א )ס''א ל''ג והא כוּרָ לוּ כָּל דְּ טְ כֶם, קָ שְׁ רוּ בִּ בָּ חַ תְ כַד אִ ינוּן. דְּ יָא אִ שְׁ הוֹן, קַ לְ א דִּ רוּתָ בְ חַ וְ

כָל י וְ ירֵ עִ כָל בְּ הֲבָא וְ דַ א וְ פָּ כַסְ ף וְ טַ ין וָ ין נָשִׁ לִ נָטְ א דְּ לָּ י לוֹן. אֶ א דַ דקטלו כל דכורא( לָ

לָא קְ חַ בְ ה דִּ ילּוּ כָּל מַ אָפִ א דְּ לָּ א, אֶ י כָּל דָ א דַ לָ א. וְ תָּ רְ קַ כַּח בְּ תַּ שְׁ אִ אן דְּ כָל מַ ר וְ יקָ אנֵי דִ מָ

חוּ. קָ ה לָ דֶ שָּׂ ר בַּ שֶׁ ת אֲ אֶ יר וְ עִ ר בָּ שֶׁ ת אֲ אֶ יב, )בראשית לה( וְ תִ כְ לוּ. דִּ נָטְ

תרגום לעברית

ה מָ כְ חָ הַ פוּת וְ תָּ שֻּׁ י, הַ וִ לֵ עוֹן וְ מְ שִּׁ ע שֶׁ יָּדַ שּׁוּם שֶׁ מִּ ן, שֶׁ אוּבֵ ל רְ ידוּתוֹ שֶׁ יא חֲסִ ה הִ ה כַּמָּ אֵ בֹּא רְ

גוּ כָּל זָכָר ]ס''א וזה שהרגו כל רְ כֶם הָ שְׁ רוּ בִּ בְּ חַ תְ ר הִ שֶׁ כַּאֲ ים, שֶׁ שִׁ ם קָ ם הֵ הֶ לָּ רוּת שֶׁ חֲבֵ הַ וְ

כָל ר וְ קָ י יְ לֵ כָל כְּ מוֹת וְ הֵ בְּ כָל הַ ב וְ זָהָ ף וְ כֶסֶ ף וְ טַ ים וָ ים נָשִׁ לִ נּוֹטְ לָּא שֶׁ ם, אֶ הֶ י לָ לֹא דַ זכר[, 
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כָּתוּב )בראשית לד( לוּ, שֶׁ ה נָטְ דֶ שָּׂ בַּ ה שֶּׁ לּוּ כָּל מַ פִ אֲ לָּא שֶׁ י, אֶ לֹא דַ  יָה, וְ רְ צָא בַּקִּ מְ נִּ י שֶׁ מִ

חוּ. קָ ה לָ דֶ שָּׂ ר בַּ שֶׁ ת אֲ אֶ יר וְ עִ ר בָּ שֶׁ ת אֲ אֶ וְ

טקסט הזוהר

יהוּ, לָא יְ ידַ א יִפּוֹל בִּ יָא דָ בְ א רַ לֵ מָ לְ הוֹן, אִ נְּ יב מִ זִ תְּ שְׁ אי לָא אִ י הַ א כִּ תָ בָּ א רַ תָּ רְ ה קַּ ר, וּמַ אָמַ

נֵּיהּ רוּן מִ אֲ א יַשְׁ לָ יהוּ דְּ נַּיְ זָבָא מִ תְּ שְׁ אִ ב לְ ר, טַ א אָמַ ל דָּ עַ א. וְ מָ לְ עַ צָא בְּ נֵּיהּ אוּמְ רוּן מִ אֲ יַשְׁ

ין. מִ לְ עָ לוּם לְ נֵּיהּ כְּ י אַבָּא מִ א יֶחמֵ לָ א, וְ מָ לְ עַ א בְּ רוּתָ אֲ תָּ שְׁ אִ

תרגום לעברית

ם, לֹא יהֶ ידֵ פֹּל בִּ זֶּה יִ ם הַ לֶ עֶ א הָ לֵ מָ לְ ם - אִ הֶ ל מֵ צַּ לֹא נִ זוֹ  ה כָּ דוֹלָ גְּ יָה הַ רְ קִּ ה הַ ר, וּמָ אָמַ

נּוּ מֶּ ירוּ מִ אִ לֹּא יַשְׁ  ם, שֶׁ הֶ ל מֵ נָּצֵ הִ ר טוֹב לְ ן אָמַ ל כֵּ עַ עוֹלָם, וְ ר בָּ שָׂ יכַת בָּ נּוּ חֲתִ מֶּ ירוּ מִ אִ יַשְׁ

ים. עוֹלָמִ לוּם לְ נּוּ אַבָּא כְּ מֶּ ה מִ אֶ לֹא יִרְ  ם וְ עוֹלָ ית בָּ רִ אֵ שְׁ

טקסט הזוהר

ל עַ ים. וְ לִ אַבָּא שְׁ יהּ לְ יב לֵ תִ אֲ ים, וַ לִ יהּ שְׁ אַר כָּל גּוּפֵ תָּ יִשְׁ יהּ וְ ין לֵ לִ א יָכְ י יְמוּת, לָ כָא אִ הָ וְ

ר ךְ אָמַ ין כָּ גִ ם. וּבְ תָ ימוּת הָ ל גַּב דִּ יו, אַף עַ ל אָבִ יבוֹ אֶ ם לַהֲשִׁ יָּדָ יל אוֹתוֹ מִ צִּ ן הַ עַ מַ א לְ דָּ

ת. ילּוּ מֵ פִ ינֶנּוּ, אֲ ר אֵ לָּא אָמַ י, אֶ נּוּ חַ ינְ ר אֵ לָא אָמַ ינֶנּוּ. וְ ד אֵ יֶּלֶ הַ

תרגום לעברית

ן ל כֵּ עַ לֵם, וְ אַבָּא שָׁ יב אוֹתוֹ לְ אָשִׁ ם וְ לֵ ר כָּל גּוּפוֹ שָׁ אֵ יִשָּׁ ים לוֹ, וְ לֹא יְכוֹלִ ם יָמוּת,  כָאן אִ וְ

ד יֶּלֶ ר הַ ךְ אָמַ שּׁוּם כָּ ם. וּמִ יָּמוּת שָׁ ל גַּב שֶׁ יו, אַף עַ ל אָבִ יבוֹ אֶ ם לַהֲשִׁ יָּדָ יל אֹתוֹ מִ צִּ ן הַ עַ מַ לְ

ת. לּוּ מֵ פִ ינֶנּוּ - אֲ ר אֵ לָּא אָמַ י, אֶ ינֶנּוּ חַ ר אֵ לֹא אָמַ ינֶנּוּ, וְ אֵ

טקסט הזוהר

נּוּ נָפֶשׁ, יב לא נַכֶּ תִ כְ יהוּ, דִּ יְ הֲדַ יהּ בַּ מֵ יף גַּרְ תִּ ה שַׁ וָ א הֲ תָ מְ כְ חָ יהוּ בְּ אִ עֲבַד, דְּ אי דְּ זֵי, מַ א חֲ תָּ

בוּהוֹן י לַאֲ שֵׁ מְּ שַׁ הוּ מְ לְּ א כֻּ הָ ף, דְּ ן יוֹסֵ בַּ דַּ זְ ן כַּד אִ מָּ ה תַּ וָ א הֲ יהוּ לָ אִ כּוּהוּ. וְ יב לָא תַ תִ א כְּ לָ וְ

ה וָ הֲ א דְּ הוּא יוֹמָ הַ בְ א דִּ עָ א בָּ ל דָּ עַ ן הֲוָה. וְ אוּבֵ רְ א דִ הוּא יוֹמָ הַ ד. וְ א חַ ד יוֹמָ חַ ד וְ כָּל חַ
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ף ין יוֹסֵ נֵּה אֵ הִ בּוֹר וְ ל הַ ן אֶ אוּבֵ ב רְ יָּשָׁ יב וַ תִ ךְ כְּ ין כָּ גִ ף. וּבְ יד יוֹסֵ בִ אֲ א יִתְ יהּ לָ ילֵ א דִ מּוּשָׁ שִׁ

יו חָ ל אֶ ב אֶ יָּשָׁ יָּד וַ ית, מִ ילּוּ )חי או( מִ פִ א. אֲ יקָ יְ ף דַּ ין יוֹסֵ נֵה אֵ הִ יו. וְ דָ גָ ת בְּ ע אֶ רַ קְ יִּ בַּבּוֹר וַ

ינֶנּוּ. ד אֵ יֶּלֶ ר הַ יֹּאמֶ וַ

תרגום לעברית

לֹא נּוּ נָפֶשׁ, וְ לֹא נַכֶּ כָּתוּב  ם, שֶׁ הֶ מָּ מוֹ עִ צְ ף עַ תֵּ שַׁ יָה מְ ה הָ מָ כְ חָ הוּא בְ ה, שֶׁ שָׂ עָ ה שֶּׁ ה מַ אֵ בֹּא רְ

ם, כָּל יהֶ בִ ת אֲ שׁוּ אֶ מְּ לָּם שִׁ י כֻּ הֲרֵ ף, שֶׁ כַּר יוֹסֵ מְ נִּ שֶׁ ם כְּ יָה שָׁ לֹא הָ הוּא  כּוּהוּ, וְ לֹא תַ כָתוּב 

יָה הָ יּוֹם שֶׁ אוֹתוֹ הַ בְּ ה שֶׁ צָ ן רָ ל כֵּ עַ ן, וְ אוּבֵ ל רְ יָה שֶׁ יּוֹם הָ אוֹתוֹ הַ ד, וְ חָ ד יוֹם אֶ חָ אֶ ד וְ חָ אֶ

ף ין יוֹסֵ נֵּה אֵ הִ בּוֹר וְ ל הַ ן אֶ אוּבֵ ב רְ יָּשָׁ ךְ כָּתוּב וַ שּׁוּם כָּ ף, וּמִ ד יוֹסֵ לֹא יֵאָבֵ לּוֹ  מּוּשׁ שֶׁ שִּׁ הַ

יו חָ ל אֶ ב אֶ יָּשָׁ יָּד וַ ת, מִ לּוּ ]חי או[ מֵ פִ א, אֲ קָ וְ ף דַּ ין יוֹסֵ נֵּה אֵ הִ יו. וְ דָ גָ ת בְּ ע אֶ רַ קְ יִּ בַּבּוֹר וַ

ינֶנּוּ. ד אֵ יֶּלֶ ר הַ יֹּאמֶ וַ

טקסט הזוהר

ל עַ א, וְ תָּ ינְ כִ הוּ שְׁ יף בְּ תִּ תַּ שְׁ אִ מוּהָ דְּ א אוּקְ הָ ף, וְ יוֹסֵ ינָא דְ בִ הוּא זְ הַ ע מֵ א יָדַ ן לָ אוּבֵ ילּוּ רְ פִ אֲ וְ

ף י יוֹסֵ לֵ גְּ תְ אִ נָא דְּ מְ הוּא זִ ד הַ יהּ עַ יָיא לֵ גַלְ תְ א אִ לָ ף וְ יוֹסֵ ינָא דְ בִ הוּא זְ הַ ן מֵ אוּבֵ ע רְ א יָדַ א לָ דָּ

י. חוֹהִ לַאֲ

תרגום לעברית

פָה תְּ תַּ שְׁ ינָה הִ כִ שְּׁ הַ רוּהוּ שֶׁ י בֵּאֲ הֲרֵ ף. וַ ל יוֹסֵ ה שֶׁ ירָ כִ מְּ הּ הַ אוֹתָ ע מֵ לֹא יָדַ ן  אוּבֵ לּוּ רְ פִ אֲ וַ

ן מַ זְּ ד אוֹתוֹ הַ ה לוֹ עַ תָ גַּלְּ תְ לֹא הִ  ף, וְ ל יוֹסֵ יא שֶׁ הִ ה הַ ירָ כִ מְּ הַ ן מֵ אוּבֵ ע רְ לֹא יָדַ ן  ל כֵּ עַ ם, וְ הֶ מָּ עִ

יו. חָ אֶ ה לְ גַּלָּ תְ ף הִ יּוֹסֵ שֶׁ

טקסט הזוהר

יב, תִ ה כְּ ף, מַ יוֹסֵ יהּ לְ יָיא לֵ אַחֲ ל לְ דַּ תַּ שְׁ יהוּ אִ אִ ין דְּ גִ ן בְּ אוּבֵ רְ יהּ לִ ים לֵ ה גָּרִ זֵי, כַּמָּ א חֲ תָּ

יל קִ תְּ שְׁ אִ ע דְּ יָדַ ל גַּב דְּ א, אַף עַ ין דָּ גִ א בְּ הָ גו'. דְּ אַל יָמוֹת וְ ן וְ אוּבֵ י רְ חִ )דברים לג( יְ

אַל ן וְ אוּבֵ י רְ חִ ר יְ מַ אֲ ה וְ י משֶׁ לֵּ צַ יהּ, וְ יָיא לֵ חַ אֲ ל לְ דַּ תַּ שְׁ ף, אִ יוֹסֵ יב לְ הִ יְ תְ אִ נֵּיהּ וְ יהּ מִ כֵירוּתֵ בְּ
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עֲבַד ין דְּ גִ א, וּבְ ין דָּ גִ א, בְּ מָ עְ אי טַ י. מַ אָתֵ א דְ מָ לְ עַ יַּים בְּ קְ תְ אִ ין וְ א דֵ מָ לְ עַ יַּים בְּ קְ תְ אִ יָמוֹת, וְ

א מָ לְ עַ יהּ בְּ יַּים לֵ יךְ הוּא קַ רִ א בְּ שָׁ שׁוּבָה, קוּדְ יד תְּ בִ עָ אן דְּ כָל מַ א. דְּ דָ הוּא עוֹבָ הַ ה מֵ שׁוּבָ תְּ

י. אָתֵ א דְ מָ לְ עַ ין וּבְ דֵ

תרגום לעברית

ה כָּתוּב? )דברים ף. מַ ת יוֹסֵ חֲיוֹת אֶ הַ ל לְ דֵּ תַּ שְׁ הוּא הִ שּׁוּם שֶׁ ן מִ אוּבֵ רְ ם לִ ה גָרַ ה כַּמָּ אֵ בֹּא רְ

נּוּ מֶּ תוֹ מִ כוֹרָ ה בְ חָ קְ נִּלְ ע שֶׁ יָּדַ ל גַּב שֶׁ שּׁוּם זֶה, אַף עַ י מִ הֲרֵ גוֹ'. שֶׁ אַל יָמֹת וְ ן וְ אוּבֵ י רְ חִ לג( יְ

אַל יָמֹת, ן וְ אוּבֵ י רְ חִ ר יְ אָמַ ה וְ ל מֹשֶׁ לֵּ פַּ תְ הִ חֲיוֹת אוֹתוֹ, וְ הַ ל לְ דֵּ תַּ שְׁ ף, הִ יוֹסֵ נָה לְ תְּ נִ וְ

ה שׁוּבָ ה תְ שָׂ עָ שּׁוּם שֶׁ שּׁוּם זֶה, וּמִ ם? מִ עַ טַּ ה הַ בָּא. מָ עוֹלָם הַ זֶּה וּבָ ם הַ עוֹלָ יֵּם בָּ קַ תְ הִ וְ

זֶּה ם הַ עוֹלָ יֵּם אוֹתוֹ בָּ קַ רוּךְ הוּא מְ דוֹשׁ בָּ קָּ שׁוּבָה, הַ ה תְ עוֹשֶׂ י שֶׁ כָּל מִ הוּא. שֶׁ ה הַ עֲשֶׂ מַּ הַ מֵ

בָּא. עוֹלָם הַ וּבָ

טקסט הזוהר

יָא מְ יר דַּ עִ שָׂ א דְּ מָ דָ ין דְּ גִ בְ מוּהָ דִּ א אוּקְ גו', הָ ף וְ תֹנֶת יוֹסֵ ת כְּ חוּ אֶ קְ יִּ יב, וַ תִ ה כְּ זֵי מַ א חֲ תָּ

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ זֵי, קוּדְ א חָ קָ דְ יָא כְּ לָּה אַתְ מִ ל גַּב דְּ זֵי, אַף עַ א חֲ ל תָּ בָ ר נָשׁ. אֲ בַ א דְ מָ דָ לְ

ה. עֲרָ שַּׂ חוּט הַ ילּוּ כְּ פִ יָיא אֲ יקַ דִּ צַ הוּ בְּ ק בְּ דֵּ קְ דַ מְ

תרגום לעברית

יר עִ שָּׂ ם הַ דַּ שּׁוּם שֶׁ מִּ רוּהוּ, שֶׁ י בֵּאֲ גוֹ'. הֲרֵ ף וְ תֹנֶת יוֹסֵ ת כְּ חוּ אֶ קְ יִּ ה כָּתוּב? וַ ה מַ אֵ בֹּא רְ

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ אוּי, הַ ר בָּא כָּרָ בָ דָּ הַ ל גַּב שֶׁ ה, אַף עַ אֵ ל בּא רְ בָ ם. אֲ ל אָדָ ם שֶׁ דָ ה לְ דּוֹמֶ

ה. עֲרָ שַּׂ חוּט הַ לּוּ כְּ פִ ים אֲ יקִ דִּ צַּ ם הַ ק עִ דֵּ קְ דַ מְ

טקסט הזוהר

א רָ טְ יהוּ סִ אִ יר, דְּ עִ בוֹי שָׂ גַבּוֹי אֲ יב לְ רִ אַקְ ין דְּ גִ אי, בְּ מַ א יָאוֹת. בְּ קָ דְ א כְּ דָ ד עוֹבָ בַ יַעֲקֹב עָ

א רָ טְ יהוּ סִ אִ בוֹי דְּ אֲ יהּ לְ ישׁ לֵ חִ אַכְּ יר וְ עִ יב שָׂ רִ יהוּ אַקְ אִ ין דְּ גִ א, בְּ ם כָּל דָּ עִ יָא. וְ שְׁ ינָא קַ דִ דְּ

יהּ. ילֵ א דִ מָ נוֹי דָ יהּ בְּ יבוּ לֵ רִ אַקְ א, דְּ יר אָחֳרָ עִ אי שָׂ הַ עֲנַשׁ בְּ תְ יהּ, אִ ילֵ דִ
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תרגום לעברית

ה, שֶׁ קָּ ין הַ דִּ הוּא צַד הַ יר, שֶׁ עִ יו שָׂ אָבִ יב לְ רִ קְ הִ שּׁוּם שֶׁ ה? מִ אוּי, בַּמֶּ ה כָּרָ עֲשֶׂ ה מַ שָׂ קֹב עָ יַעָ

יר עִ שָּׂ נַשׁ בַּ לּוֹ, נֶעֱ צַּד שֶׁ הוּא הַ יו שֶׁ ת אָבִ ישׁ אֶ חִ כְ הִ יר וְ עִ יב שָׂ רִ קְ הוּא הִ שּׁוּם שֶׁ ם כָּל זֶה, מִ עִ וְ

לּוֹ. ם שֶׁ דָּ ת הַ נָיו אֶ יבוּ לוֹ בָּ רִ קְ הִ זֶּה שֶׁ ר הַ אַחֵ הָ

טקסט הזוהר

ת קַ לְ ל חֶ עַ יו וְ ל יָדָ ה עַ ישָׁ בִּ לְ ים הִ זִּ עִ יֵי הָ דָ ת עוֹרוֹת גְּ אֵ יב, )בראשית כז( וְ תִ יהוּ כְּ אִ בְּ

כֹלָּא יהּ, וְ א לֵ שָׁ חָ אַכְּ א לְ תָּ יהּ כֻּתּוֹנְ יבוּ לֵ רִ ם, אַקְ דָּ תֹּנֶת בַּ כֻּ ת הַ לוּ אֶ בְּ טְ יִּ ךְ וַ ין כָּ גִ יו, בְּ ארָ וָּ צַ

יהּ מוּ לֵ ךְ גָּרְ ין כָּ גִ אֹד, בְּ ד מְ ה עַ דוֹלָ ה גְ דָ ק חֲרָ חָ צְ ד יִ יֶּחרַ יב וַ תִ כְ ים דִּ יהוּ גָּרִ א, אִ ל דָּ בֵ קֳ א לָ דָּ

ם לֹא. יא אִ ךָ הִ נְ תֹנֶת בִּ כְּ כֶּר נָא הַ יב הַ תִ כְ נָא דִּ מְ הוּא זִ הַ ה בְּ דָ ד חֲרָ רַ חָ דְּ

תרגום לעברית

יו, ארָ וָּ ת צַ קַ לְ ל חֶ עַ יו וְ ל יָדָ ה עַ ישָׁ בִּ לְ ים הִ זִּ עִ יֵי הָ דָ ת עֹרֹת גְּ אֵ בּוֹ כָּתוּב )בראשית כז( וְ

נֶגֶד כֹּל זֶה כְּ הַ ישׁ אוֹתוֹ. וְ חִ כְ הַ תֹּנֶת לְ יבוּ לוֹ כֻּ רִ קְ ם, הִ דָּ תֹּנֶת בַּ כֻּ ת הַ לוּ אֶ בְּ טְ יִּ ךְ - וַ שּׁוּם כָּ מִ

ה דָ ד חֲרָ רַ חָ מוּ לוֹ שֶׁ ךְ גָּרְ שּׁוּם כָּ אֹד, מִ ד מְ ה עַ דֹלָ ה גְּ דָ ק חֲרָ חָ צְ ד יִ יֶּחֱרַ כָּתוּב וַ ם שֶׁ זֶה. הוּא גָּרַ

ם לֹא. יא אִ ךְ הִ נְ תֹנֶת בִּ כְּ כֶּר נָא הַ כָּתוּב הַ הוּא, שֶׁ ן הַ מַ זְּ בַּ
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